
5606

2380/0102380/010

CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS 
DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN 
VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

DOC 52 DOC 52 

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2009 2010

14 april 2010 14 avril 2010

TEKST AANGENOMEN DOOR
DE COMMISSIE VOOR DE JUSTITIE

TEXTE ADOPTÉ PAR
LA COMMISSION DE LA JUSTICE

PROJET DE LOIWETSONTWERP
tot wijziging van het Gerechtelijk Wetboek, 

betreffende het sluiten der deuren in 
familiezaken

modifiant le Code judiciaire, 
relatif au huis clos en matière 

familiale

Documents précédents:

Doc 52 2380/ (2009/2010):
001:  Projet de loi.

002 à 008:  Amendements.

009:  Rapport.

Voorgaande documenten:

Doc 52 2380/ (2009/2010):
001:  Wetsontwerp.

002 tot 008:  Amendementen.

009:  Verslag.

PROJET DE LOIWETSONTWERP
tot wijziging van het Gerechtelijk Wetboek 

en van het Burgerlijk Wetboek, wat de 
behandeling in raadkamer van gerechtelijke 

procedures inzake familierecht betreft

(nieuw opschrift)

modifiant le Code judiciaire et le Code civil 
en ce qui concerne le traitement

en chambre du conseil des procédures 
judiciaires relevant du droit de la famille

(nouvel intitulé)



2380/0102 DOC 52 

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2009 2010

Abréviations dans la numérotation des publications:

DOC 52 0000/000:   Document parlementaire de la 52ème législature, suivi 
du n° de base et du n° consécutif

QRVA: Questions et Réponses écrites
CRIV:  Version Provisoire du Compte Rendu intégral (cou-

verture verte)
CRABV: Compte Rendu Analytique (couverture bleue)
CRIV: Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte 

rendu intégral et, à droite, le compte rendu analy-
tique traduit des interventions (avec les annexes)

 (PLEN: couverture blanche; COM: couverture sau-
mon)

PLEN: Séance plénière  
COM: Réunion de commission
MOT: Motions déposées en conclusion d’interpellations 

(papier beige) 
  

Publications officielles éditées par la Chambre des représentants
Commandes: 

Place de la Nation 2
1008 Bruxelles

Tél. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74

www.laChambre.be
e-mail : publications@laChambre.be

Officiële publicaties, uitgegeven door de Kamer van volksvertegenwoordigers

Bestellingen:
Natieplein 2
1008 Brussel
Tel. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74
www.deKamer.be
e-mail : publicaties@deKamer.be

cdH : centre démocrate Humaniste
CD&V :  Christen-Democratisch en Vlaams
Ecolo-Groen! : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
FN : Front National
LDD : Lijst Dedecker
MR : Mouvement Réformateur
N-VA :  Nieuw-Vlaamse Alliantie
Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten
PS : Parti Socialiste
sp.a : ocialistische partij anders  
VB : Vlaams Belang

Afkortingen bij de nummering van de publicaties:

DOC 52 0000/000:  Parlementair document van de 52e zittingsperiode +  
basisnummer en volgnummer 

QRVA: Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV: Voorlopige versie van het Integraal Verslag (groene 

kaft)
CRABV: Beknopt Verslag (blauwe kaft)
CRIV: Integraal Verslag, met links het definitieve integraal verslag 

en rechts het vertaald beknopt verslag van de toespraken 
(met de bijlagen)

 (PLEN: witte kaft; COM: zalmkleurige kaft) 

PLEN: Plenum 
COM: Commissievergadering
MOT: Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig 

papier)  

 

s



2380/010 3DOC 52 

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2009 2010

HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 78 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen van het Gerechtelijk Wetboek

Art. 2

 Artikel 757 van het Gerechtelijk Wetboek, waarvan 

de bestaande tekst paragraaf 1 zal vormen, wordt aan-

gevuld met een paragraaf 2, luidende:

“§ 2. In afwijking van paragraaf 1 verlopen de vol-

gende gerechtelijke procedures in raadkamer, zowel in 

eerste aanleg als in hoger beroep, wat de pleidooien 

en verslagen betreft:

1° de gerechtelijke procedures inzake afstamming 

bedoeld in de artikelen 312, § 2, 314, 318, 322, 329bis, 

330 en 332quinquies van het Burgerlijk Wetboek;

2° de gerechtelijke procedure inzake de vordering 

tot uitkering voor levensonderhoud, opvoeding en pas-

sende opleiding, bedoeld in artikel 338 van het Burgerlijk 

Wetboek, voor zover de verweerder bij de eerste ver-

schijning voor de rechtbank of het hof enkel het bedrag 

betwist van de uitkering tot levensonderhoud;

3° de gerechtelijke procedures inzake het ouderlijk 

gezag, bedoeld in de artikelen 373, 374, 375bis, 387bis 

en 387ter van het Burgerlijk Wetboek;

4° de gerechtelijke procedures inzake verlengde 

minderjarigheid, bedoeld in de artikelen 487ter, 487quin-

quies en 487septies van het Burgerlijk Wetboek; 

5° de gerechtelijke procedure inzake de bijstand van 

een gerechtelijk raadsman, bedoeld in artikel 514 van 

het Burgerlijk Wetboek;

6° de gerechtelijke procedure inzake de wettelijke 

samenwoning, bedoeld in artikel 1479 van het Burgerlijk 

Wetboek;

7° de gerechtelijke procedures inzake adoptie, be-

doeld in het vierde deel, boek IV, hoofdstuk VIIIbis van 

het Gerechtelijk Wetboek;

CHAPITRE 1er

Disposition générale

 Article 1er

 La présente loi règle une matière visée à l’article 78 

de la Constitution.

CHAPITRE 2

Modifi cations du Code judiciaire

Art.  2

Dans le Code judiciaire, l’article 757, dont le texte 

actuel formera le paragraphe 1er, est complété par un 

paragraphe 2 rédigé comme suit:

“§ 2. Par dérogation au paragraphe 1er, les procé-

dures judiciaires suivantes se déroulent en chambre du 

conseil, tant en première instance qu’en degré d’appel 

en ce qui concerne les plaidoyers et rapports:

1° les procédures judiciaires relatives à la fi liation 

visées  aux articles 312, § 2, 314, 318, 322, 329bis, 330 

et 332quinquies du Code civil; 

2° la procédure judiciaire relative à l’action en récla-

mation d’une pension pour l’entretien, l’éducation et la 

formation adéquate, visée à l’article 338 du Code civil, 

pour autant qu’au cours de la première comparution 

devant le tribunal ou la cour, le défendeur ne conteste 

que le montant de la pension alimentaire;

3° les procédures judiciaires relatives à l’autorité 

parentale, visées aux articles 373, 374, 375bis, 387bis 

et 387ter du Code civil; 

4° les procédures judiciaires relatives à la minorité 

prolongée, visées aux articles 487ter, 487quinquies et 

487septies du Code civil; 

5° les procédures judiciaires relatives à l’assistance 

d’un conseil judiciaire, visées à l’article 514 du Code civil; 

6° les procédures judiciaires relatives à la cohabita-

tion légale, visées à l’article 1479 du Code civil; 

7° les procédures judiciaires relatives à l’adoption 

visées à la quatrième partie, livre IV, chapitre VIIIbis, 

du Code judiciaire; 
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 8° de gerechtelijke procedures inzake voogdij, 

bedoeld in  de artikelen 1235 en 1236bis van het Ge-

rechtelijk Wetboek;

9° de gerechtelijke procedures inzake onbekwaam-

verklaring, bedoeld in het vierde deel, boek IV, hoofdstuk 

X, van het Gerechtelijk Wetboek; 

10° de gerechtelijke verzoeningsprocedures inzake 

vorderingen van echtgenoten betreffende hun weder-

zijdse rechten en verplichtingen en hun huwelijksver-

mogenstelsel, bedoeld in artikel 1253quater van het 

Gerechtelijk Wetboek; 

11° de gerechtelijke procedures betreffende de echt-

scheiding of de scheiding van tafel en bed, bedoeld in 

het vierde deel, boek IV, hoofdstuk XI, van het Gerechte-

lijk Wetboek voor zover partijen persoonlijk verschijnen;

12° de gerechtelijke procedures betreffende de 

bescherming van het grensoverschrijdend hoederecht 

en bezoekrecht bedoeld in het vierde deel, boek IV, 

hoofdstuk XIIbis, van het Gerechtelijk Wetboek; 

13° de gerechtelijke procedures betreffende rechts-

vorderingen die samenhangen met die welke bedoeld 

zijn  in 1° tot 12°, voor zover zij op dezelfde zitting worden 

behandeld. 

  De rechter kan evenwel in elke stand van het ge-

ding, naargelang de omstandigheden, de openbaarheid 

van de debatten bevelen, hetzij ambtshalve, hetzij op 

vraag van het openbaar ministerie of van een partij in 

het geding.

Art. 3 (nieuw)

 Artikel 1231-1 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij 

de wet van 24 april 2003, wordt opgeheven.

Art. 4 (nieuw)

In artikel 1231-10, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, 

ingevoegd bij de wet van 24  april 2003, worden de 

woorden “in raadkamer” opgeheven.

Art. 5 (nieuw)

Artikel 1231-47, tweede lid, van hetzelfde Wetboek, in-

gevoegd bij de wet van 24 april 2003, wordt opgeheven.

8° les procédures judiciaires relatives à la tutelle 

visées aux articles 1235 et 1236bis, du Code judiciaire; 

9° les procédures judiciaires relatives à l’interdiction 

visées à la quatrième partie, livre IV, chapitre X, du 

Code judiciaire; 

10° les procédures judiciaires de conciliation concer-

nant les demandes des époux relatives à leurs droits et 

devoirs respectifs et à leur régime matrimonial visées à 

l’article 1253quater du Code judiciaire;

11° les procédures judiciaires relatives au divorce ou 

à la séparation de corps visées à la quatrième partie, 

livre IV, chapitre XI, du Code judiciaire pour autant que 

les parties comparaissent personnellement;

12° les procédures judiciaires relatives à la protection 

des droits de garde et de visite transfrontières visées 

à la quatrième partie, livre IV, chapitre XIIbis, du Code 

judiciaire;

13° les procédures judiciaires relatives aux demandes 

en justice qui sont connexes à celles visées aux 1° à 12°, 

pour autant qu’elles soient traitées à la même audience.

Toutefois, le juge peut, en tout état de cause, en fonc-

tion des circonstances, ordonner la publicité des débats 

soit d’office, soit à la demande du ministère public ou 

d’une partie à la cause.

Art. 3 (nouveau)

L’article 1231-1 du même Code, inséré par la loi du 

24 avril 2003, est abrogé.

Art. 4 (nouveau)

Dans l’article 1231-10, alinéa 1er,  du même Code, 

inséré par la loi du 24 avril 2003, les mots “en chambre 

du conseil” sont abrogés.

Art. 5 (nouveau)

L’article 1231-47, alinéa 2, du même Code, inséré par 

la loi du 24 avril 2003, est abrogé.
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Art. 6 (nieuw)

 In artikel 1235, eerste lid, 1°, van hetzelfde Wetboek, 

vervangen bij de wet van 13 februari 2003, worden de 

woorden “in raadkamer” opgeheven.

Art. 7 (nieuw)

  In artikel 1236bis van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 

bij de wet van 29  april 2001 en gewijzigd bij de wet 

van 13 februari 2003, worden de volgende wijzigingen 

aangebracht:

1° in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden “in 

raadkamer” opgeheven;

2° in paragraaf 4, eerste lid, wordt de zin “De zaak 

wordt in raadkamer behandeld.” opgeheven.

Art. 8 (nieuw)

Artikel 1249 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij de 

wet van 24 juni 1970, wordt vervangen als volgt:

“Art. 1249. De vordering tot onbekwaamverklaring 

wordt behandeld, de partijen gehoord of opgeroepen 

bij gerechtsbrief.”.

Art. 9 (nieuw)

In artikel 1253quater, a), van hetzelfde Wetboek, in-

gevoegd bij de wet van 14 juli 1976, worden de woorden 

“in raadkamer” opgeheven.

Art. 10 (nieuw)

 In artikel 1255 van hetzelfde Wetboek, vervangen 

bij de wet van 27 april 2007, wordt paragraaf 6, tweede 

lid, opgeheven.

Art. 11 (nieuw)

 In artikel 1296 van hetzelfde Wetboek, worden de 

woorden “in raadkamer” opgeheven.

Art. 12 (nieuw)

 In artikel 1301, tweede lid, van hetzelfde Wetboek, 

worden de woorden “in raadkamer” opgeheven.

Art. 6 (nouveau)

Dans l’article 1235, alinéa 1er, 1°, du même Code, 

remplacé par la loi du 13  février 2003, les mots “en 

chambre du conseil” sont abrogés.

Art. 7 (nouveau)

À l’article 1236bis du même Code, inséré par la loi 

du 29 avril 2001 et modifi é par la loi du 13 février 2003, 

les modifi cations suivantes sont apportées:

1° dans le paragraphe 2, alinéa 1er, les mots “en 

chambre du conseil” sont abrogés;

2° dans le paragraphe 4, alinéa 1er, la phrase “La 

cause est instruite en chambre du conseil.” est abrogée.

Art. 8 (nouveau)

L’article 1249 du même Code, remplacé par la loi du 

24 juin 1970, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 1249. La demande en interdiction est instruite, 

les parties entendues ou appelées par pli judiciaire.”.

Art. 9 (nouveau)

Dans l’article 1253quater, a), du même Code, inséré 

par la loi du 14 juillet 1976, les mots “en chambre du 

conseil” sont abrogés.

Art. 10 (nouveau)

Dans l’article 1255 du même Code, remplacé par la loi 

du 27 avril 2007, le paragraphe 6, alinéa 2, est abrogé.

Art. 11 (nouveau)

Dans l’article 1296 du même Code, les mots “en la 

chambre du conseil” sont abrogés.

Art. 12 (nouveau)

Dans l’article 1301, alinéa 2, du même Code, les mots 

“, en la chambre du conseil” sont abrogés.
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HOOFDSTUK 3

Wijziging van het Burgerlijk Wetboek

Art. 13 (nieuw)

Artikel 338, § 3, van het Burgerlijk Wetboek, vervan-

gen bij de wet van 31 maart 1987, wordt opgeheven.

CHAPITRE 3

Modifi cation du Code civil

Art.  13 (nouveau)

L’article 338, § 3, du Code civil, remplacé par la loi 

du 31 mars 1987, est abrogé.
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